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ACTA DE LA JUNTA ORDINÀRIA DE FACULTAT DE 26 DE NOVEMBRE DE 2010. 
 
Hora: 10:00 (2a conv.) 
Lloc: Sala de Juntes 
 
La Junta de Facultat es va reunir  en sessió ordinària  de 26 de novembre de 2010, amb la presència dels següents 
membres: C. Barceló, J. Calabuig, J.A. Calañas, M.J. Coperias, F. Corencia, A. Cortijo, I. Garcia, J.LL. Gómez, V. 
González, C. Hernández, F. Martínez, R. Mestre, E. Miñano, C. Moreno, C. Padilla, B. Pennock,  M. Quilis,  I. Rodríguez, 
R. Roselló, J. Rubio, J. Sanchis, J. Sanmartín, J. Tronch i A. Vallés. Excusen la seua assitència:  J.Carratala, R. Ramos i 
M. San Luis. 
 
ORDRE DEL DIA: 
 

1. Aprovació, si escau, de l’acta de la Junta anterior.  
2. Informe de Deganat. 
3. Aprovació, si escau, de modificacions formals en el reglament de règim intern del centre.  
4. Informe sobre la permanència de la seu de l’Institut Interuniversitari de Filologia Valenciana i de l’Institut 

Universitari de Llengües Modernes Aplicades en aquesta Facultat. 
5. Aprovació, si escau, de modificacions en la memòria Verifica del Màster en Interculturalitat en la Societat de la 

Informació.  
6. Elecció de membres de la Comissió de Revisió de Qualificacions. 
7. Aprovació, si escau, de tribunals per jutjar places de professors funcionaris. 
8. Altres qüestions. 
9. Precs i preguntes. 

 
ACORDS: 
 

1. S’aprova per assentiment. 
2. La degana informa, entre altres assumptes, dels últims consells de govern, la creació de la comissió assessora 

d’estudis, en la qual ella mateixa representarà a la Facultat, l’aprovació de la concessió de l’Honoris Causa a 
Umberto López, la substitució de M. José Martínez per Milagros Aleza en la subcomissió d’estudis, l’aprovació 
dels tribunals de places de professorat funcionari. 
Informa, a més a més, de la jubilació de l’administrador de la facultat, Enrique Busó, i que s’ha proposat des de 
deganat la companya Maria Jesús Vila per a sustituir-lo en el càrrec.   
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Així mateix, informa de les eleccions de representants d’estudiants per a Junta de Facultat, ADR i Claustre, 
celebrades el dia anterior. 
La degana informa de la creació, a sí del vicerectorat d’estudis i política lingüística, d’una comissió per al 
reconeixement del nivells de llengües al marc de referència europeu, creació de la qual no va ser informada la 
nostra facultat, tot i que eren coneixedors del llistat d’assignatures i les corresponents convalidacions que havia 
aprovat la nostra Junta. 
El vicedegà d’estudis informa a la junta que les noves CAT de titulació ja estan constituïdes i han començat a 
funcionar. 
La vicedegana d’ordenació acadèmica i cultura demana disculpes per les incidències d’inici de curs, 
especialment en qüestions d’espais, ja que les previsions de matrícula en alguns casos no s’han complit. Per al 
segon quadrimestre s’intentarà preveure aquestes situacions. 
El vicedegà d’economia i infraestructures comunica que ja han arribat els carros i els ordinadors per a les aules 
mòbils i que estem pendents de rebre el software i de publicar un protocol d’ús. 
Informa de la reunió amb la vicerectora de sostenibilitat i infraestructures, qui admetí que estaven buscant altres 
alternatives per a no fer tan llargues les obres del pla director de la facultat, entre les quals hi era fins i tot el 
trasllat temporal a l’antiga escola d’enginyers agrònoms. 
Informa també que la caldera de la calefacció de l’edifici s’ha foradat i s’ha cridat una empresa per a demanar-li 
un pressupost de reparació o substitució. 
La vicedegana de relacions exteriors recorda que el termini per a sol.licitar les beques d’intercanvi finalitza el 4 
de desembre. Informa també de l’ampliació dels convenis amb altres universitats deguda a la implantació de les 
noves titulacions, així com de la desaparició del coordinador/a d’intercanvi de centre, que ha de ser substituït/da 
per coordinadors/es dels diferents graus i màsters. 
El secretari informa que seguint les instruccions del vicerectorat de PDI s’ha revisat el pla de viabilitat dels 
diferents graus, amb algunes correccions que no s’avien previst en la seua primera redacció de 2008. Agraeix el 
treball del prof. Evelio Miñano, que pren la paraula i resumeix els principals canvis.  
S’obri un torn de paraula. 
La professora Carmen Barceló demana garanties de tornar al mateix edifici en el cas que ens translladen a un 
altre amb motiu de les obres. 
El professor J. Antonio Calañas manifesta la gravetat del fet que la facultat haja quedat al marge de la comissió 
de reconeixement dels nivells de llengües i demana s’eleve una queixa a l’òrgan oportú. En el mateix sentit 
s’expressen els professors Evelio Miñano i Ramón Roselló. La junta de facultat dóna suport a la degana perquè 
trasllade la queixa a les instàncies oportunes. 
La degana diu que es va assabentar tard de la creació d’aquesta comissió i demana disculpes per no haver 
informat immediatament els departaments. A la comissió hi ha quatre companys d’aquesta facultat, que han estat 
nomenats directament pel rectorat. Hi ha prevista una reunió amb la vicerectora per a tractar aquest tema. 
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Quant a la revisió dels plans de viabilitat, J. Antonio Calañas diu que s’hauria de considerar una revisió dels 
Verifica per a reclamar grups de 50 alumnes (no de 80) en les assignatures d’ensenyament de llengües, que són 
sempre teorico-pràctiques. La degana contesta que ara s’ens ha demanat una revisió del pla de viabilitat 
exclusivament i que aquest és un document intern de la UVEG, independent dels Verifica, per a la modificació 
dels quals hi ha un altre protocol.  

3. Avalada per tots els assistents, s’aprova per unanimitat la següent proposta de modificació del reglament de 
règim intern: 

 
4. S’està enllestint a Tarongers un nou edifici per a acollir tots els instituts interuniversitaris. Dels instituts que 

actualment tenen seu a l’edifici de la facultat, l’IIFV i l’IULMA han manifestat la seua voluntat de romandre, del 
Confuci encara no sabem la futura decisió del rectorat i la resta estarien disposats a traslladar-se. 
Intervenen diferents professors i professores que expressen la idea generalitzada de la falta d’espais en la 
facultat i de la necessitat d’un replantejament global, que seria més fàcil si tots els instituts es traslladaren i els 
espais que deixen lliures es poden redistribuir en espais comuns, aules o despatxos. 
La degana proposa posposar el debat per a una altra reunió, després que haja pogut parlar amb la vicerectora i 
tinga més informació sobre el pla director i si podríem disposar dels eventuals espais lliures. 

5. El professor C. Hernández resumeix la proposta de modificació del màster provinent de la seua CCA. Les 
principals modificacions són: passar de 60 a 90 cr. obligatoris, més 30 optatius, augmentar l’admissió d’alumnes 
de 30 a 30 més 15 de mobilitat, afegir com a llengües vehiculars, a més del català i el castellà, el francés i 
l’anglés. 

Redacció actual Redacció proposta 
Títol: “REGLAMENT DE RÈGIM 

INTERN DE LA FACULTAT DE FILOLOGIA” 
Títol: “REGLAMENT DE RÈGIM INTERN 

DE LA FACULTAT DE FILOLOGIA, TRADUCCIÓ 
I COMUNICACIÓ”. 

Article 1: “La denominació oficial de la 
Facultat a la qual és d’aplicació el present 
reglament és Facultat de Filologia” 

 

Article 1: “La denominació oficial de la 
Facultat a la qual és d’aplicació el present 
reglament és Facultat de Filologia, Traducció i 
Comunicació” 

Article 2.1: “La Facultat de Filologia és 
l’encarregada de l’organització dels 
ensenyaments, dels processos acadèmics, 
administratius i de gestió conduents a l’obtenció 
dels següents títols acadèmics de caràcter oficial 
i validesa en tot l’Estat: Comunicació 
Audiovisual, Filologia Alemanya, Filologia 
Catalana, Filologia Clàssica, Filologia Francesa, 
Filologia Italiana, Periodisme i Traducció i 
Interpretació, així com la de tots aquells estudis 
que la legislació vigent li permeta. Així mateix, la 
Facultat vetlarà per la qualitat dels estudis que 
organitza” 

Article 2.1: “La Facultat de Filologia, 
Traducció i Comunicació és l’encarregada de 
l’organització dels ensenyaments, dels processos 
acadèmics, administratius i de gestió conduents a 
l’obtenció dels títols acadèmics de caràcter oficial 
que li siguen assignats i de manera especial aquells 
relacionats amb l’àmbit de la Filologia, la 
Traducció i la Comunicació, així com la de tots 
aquells estudis que la legislació vigent li permeta. 
Així mateix, la Facultat vetlarà per la qualitat dels 
estudis que organitza” 
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El professor J. Lluís Gómez justifica aquests canvis per la possibilitat que els alumnes puguen demanar beques i 
o trasllats, a més de facilitar l’arribada d’alumnes estrangers i la realització el TFM.  
La professora C. Barceló es queixa de la falta de temps per a llegir un document tan llarg i de la confusió en 
algun punt de la seua redacció dels termes “àrab” i “musulman”, que s’han de distingir. 
S’aprova la modificació per 13 vots a favor, cap en contra i 4 abstencions.  

6. Es trien per sorteig el següents membres: 
Titulars: Hang Ferrer, Teresa Ferrer i Miquel Francés. 
Suplents: Ferran Grau, Carme Gregori i Enric Sopena. 

7. S’aproven per 17 vots a favor, cap en contra i cap abstenció els tribunals de les següents places: 
Plaça nº 886. TU Filologia Francesa. 
Plaça nº 2690. TU Filologia Eslava. 
Plaça nº 6045. CU Filologia Alemanya. 

8. No hi ha. 
9. El professor J. Lluís Gómez es queixa que en les enquestes que realitzen els alumnes es pregunta “en quina 

llengua volen rebre les classes”, qüestió que al seu parer vulnera l’autonomia del professorat. 
El professor E. Miñano considera que no s’ha de confondre l’avaluació del professorat amb una dada com 
aquesta, purament estadística. 
La professora C. Barceló vol fer constar l’agraïment a l’administrador que es jubila pels seus servies prestats. La 
resta de la junta se suma a aquest agraïment. 
La degana recorda que el 22 de desembre es farà un aperitiu per celebrar el nadal al que està convidat tot el 
personal de la facultat.  
 
Sense més assumptes que tractar es clou la sessió a les 12:45 hores. 

 
 
  
Signat: Carles Padilla Carmona 
Secretari de la Facultat de Filologia, Traducció i Comunicació 
 


